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Oksana Protsyk 

August 16,  2026 

 6:00 вечора щосуботи і перед святами  

 

Oksana Protsyk 
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On August 15, we celebrate the Dormition of the 

Most Holy Mother of God, one of the great feasts 

dedicated to Mary. On this day, we remember 

the end of the earthly life of the Blessed Virgin 

Mary and her passing into eternal life with God. 

The Feast of the Dormition reminds us that, for a 

Christian, death is not the end, but a passage to 

the fullness of life in God’s Kingdom. 

As is our tradition, an Archeparchial Pilgrimage 

to Cooks Creek takes place on the occasion of 

this feast. Once again, we invite all our faithful 

to take part in the pilgrimage and to join in pray-

er at the Grotto of Our Lady, where people from 

parishes throughout our Archeparchy gather 

together. It is a special time of prayer, spiritual 

renewal, unity, and a common witness to our 

faith. 

We would also like to draw your attention to the 

Archeparchial campaign to help our people in 

Kharkiv. Bishop Andriy initiated this campaign 

after personally visiting Kharkiv, and he shares 

his experience in his letter announcing this 

special appeal. You can read more about it on 

pages 6–7 of our bulletin. 

Next Sunday, together with the Ukrainian com-

munity of our city, we will celebrate Ukrainian 

Independence Day. It is important not only to 

take part in the celebrations, but also to support 

the people of Ukraine in a practical way. They 

continue to need our solidarity, prayers, and 

help. 

We would also like to announce that the installa-

tion of our newly appointed Metropolitan Mi-

chael Kwiatkowski is planned for November 8 at 

our Cathedral. More information about this 

important event will be announced later. It will 

be a great honour for our parish community to 

welcome many bishops, priests, and faithful, but 

it will also be a great responsibility. We therefore 

ask for your prayers and your help as we pre-

pare for this special celebration. 

НЕДІЛЯ, 16 СЕРПНЯ 2026 

15 серпня ми святкуємо Успіння Пресвятої 

Богородиці — одне з великих Богородичних 

свят. У цей день ми згадуємо завершення 

земного життя Пречистої Діви Марії та її перехід 

до вічного життя з Богом. Свято Успіння нагадує 

нам, що для християнина смерть не є кінцем, а 

переходом до повноти життя у Божому Царстві. 

За традицією, з нагоди цього свята відбувається 

архиєпархіяльна проща до Кускрік. Ще раз 

запрошуємо всіх вірних взяти участь у прощі та 

спільній молитві біля Грота Матері Божої, де 

збираються вірні з усіх парафій нашої 

Архиєпархії. Це особливий час молитовної 

єдності, духовного оновлення та спільного 

свідчення нашої віри. 

Також хочу звернути вашу увагу на 

архиєпархіяльну акцію допомоги нашим людям 

у Харкові. Ініціатором цієї акції є владика 

Андрій, який особисто побував там і ділиться 

своїм досвідом у листі, яким проголошує цю 

акцію. Детальніше про це можна прочитати на 

сторінках 6–7 нашого бюлетеня. 

Наступної неділі ми разом з українською 

громадою нашого міста будемо відзначати 

День Незалежності України. Важливо не лише 

взяти участь у святкових заходах, але й 

конкретно підтримати український народ, який 

сьогодні потребує нашої солідарності та 

допомоги. 

Також хочемо повідомити, що інсталяція 

нашого новопризначеного митрополита 

Михаїла Квятковського запланована у нашій 

катедрі на 8 листопада. Детальніші відомості 

про цю важливу подію будуть оголошені згодом. 

Для нашої громади буде великою честю 

приймати багатьох єпископів, священників та 

вірних, але водночас це і велика 

відповідальність. Тому вже сьогодні просимо 

про вашу молитву та допомогу у приготуванні 

цих урочистостей.                       о. Ігор 
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НЕДІЛЬНІ ПОЖЕРТВИ 

 

Таца від парафіян та анонімні пожертви/

Envelopes, loose cash, non members -  

$6,939.00 
 

Пожертва на церкву / Donation for  the 

church: 

$300—on the occasion of the Marriage of 

Matthew Fraser and Rheanne Reimer 

$200—Valentyna Didenko 

$203.56—Ihor Tychkus 

$20—for the health of Lydia Mudry from Josyf 

Mudryj 

$100—Anonymous 
 

Пожертва  на ремонт кухні/ Donation for  

the kitchen renovation: 

$70—Anonymous 
 

Care Fund   

for Funeral Expenses of Roman Vyval 

$8,690 
 

Thank you for your donations! 

 *якщо би Ви хотіли, щоби Ваші пожертви 

були вказані окремо у бюлетені, просимо 

зазначити це на конверті. 

 

ОРЕСТ ЦИМБАЛА (м. Львів) – 

відомий український співак; 

соліст Львівської Національної 

Філармонії;автор резонансних 

м и с т е ц ь к и х  п р о є к т і в ; 

організатор вечорів пам’яті та ювілейних 

концертів видатних постатей української 

культури; засновник Фестивалю 

української ретро-музики імені Богдана 

Весоловського, Фестивалю-конкурсу 

Українського Танґо у Львові, Фестивалю-

конкурсу  «Пісня Львова», Фестивалю 

неаполітанської пісні «Зорі Неаполя», 

Фестивалю-конкурсу пісень Анни Канич.  

Орест Цимбала заспіває легендарні 

стрілецькі та повстанські пісні, улюблені 

романси про кохання та золоті українські 

шляґери.  

Просимо собі запланувати дату—27 вересня! 

Концерт Ореста Цимбали у верхньому залі 

катедри  створить романтичну атмосферу, 

огорне родинним теплом, перенесе на 

крилах пісні до рідної України, розкриє 

неповторний світ пісень та історій, що 

народилися у героїчну добу національно-

визвольних змагань Українських Січових 

Стрільців та Української Повстанської Армії 

і які тепер є натхненням для вояків ЗСУ, 

символом віри у Перемогу України!  

Квитки будуть у продажу в храмі з 23 серпня 
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РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 

РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ  з 16 серпня до 23 серпня 2026 

Schedule of Liturgies  from  August 16 to August 23, 2026 

Неділя 
Sunday,  16 

 
 

Пoнеділок 
Monday,   17 

 

Вівторок 
Tuesday, 18 

 
 

Середа 
         Wednesday, 

19 
 

Четвер  
Thursday, 20 

 
 

П’ятниця 
Friday,  21 

 

Субота 
   Saturday, 22 

 

 
 

Неділя 
Sunday,  23 

 

 

Щоденно 
                    

 

 

                                                                                     
Професійна  підготовка і супровід справ:  

 

Спонсорство батьків, дітей, подружжя  

Провінційні програми, Візиторські, робочі і 

студентські візи, СуперВіза, Громадянство 

 

www.rutaimmigration.com тел: 204-295-9192 lakimov@rutaimmigration.com  

  9:00 a.m.  Свята Літургія за всіх парафіян/ Divine Liturgy 

10:30 a.m.  Свята Літургія  / Divine Liturgy    

 

  9:00 a.m.  ЛІТУРГІЇ НЕ БУДЕ 

   

  9:00 a.m.  Свята Літургія за здоров’я та Боже благословення і за потрібні 
  ласки для Тані та її родини від Христини / Divine Liturgy 

 

  9:00 a.m.  ЛІТУРГІЇ НЕ БУДЕ 

 

 

  9:00 a.m.  Свята Літургія  /Divine Liturgy  

 
   

   

  9:00 a.m.  Свята Літургія / Divine Liturgy 

   
        

  9:00 a.m.  Свята Літургія / Divine Liturgy 

 

 

  9:00 a.m.  Свята Літургія за всіх всіх парафіян   

10:30 a.m.  Свята Літургія / Divine Liturgy   

 

9:00 р.m.  Oнлайн Вервиця за Україну / online Rosary for Ukraine; 

http://www.rutaimmigration.com
mailto:lakimov@rutaimmigration.com
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Події у громаді міста і на інших парафіях. Events in the community and in other parishes 

 The Canon Luhovy Assembly 

Ukrainian Educational Foundation is 

pleased to announce that ten bursaries 

of $500 each are available to Ukrainian 

Catholic students, seminarians and reli-

gious sisters of the Archeparchy of Win-

nipeg, in attendance at post-secondary 

institutions, seminaries and private 

Catholic secondary schools. The Bursary 

Application form you can take at the of-

fice. Please return completed Bursary 

Application Forms to Canon Luhovy As-

sembly Ukrainian Educational Founda-

tion, 115 Regatta Rd., Winnipeg, MB, 

R2G 2Y7. The closing date for receipt of 

applications is September 30, 2026.  
    

 St. Anne Ukrainian Catholic 

Church is once again holding its annual 

golf tournament, on Monday, September 

14, 2026 at Rossmere Golf Club. The 

event is an important fund-raising initia-

tive, that will assist with paying for the 

repair of the elevator at the church, 

while continuing to strengthen our com-

munity by allowing us to enjoy a day of 

fellowship and fun. Check-in opens 

12:30 pm with a perogy lunch. Shotgun-

start at 2:00 p.m. Once again, our tour-

nament will be a 9-hole event! Golfing 

will be completed at approximately 5:30 

pm. with a buffet dinner, great prizes, 

and 50/50 draw to follow. Entry fee:  $150 per person ($30 tax receipt) Includes: green fee, 

power cart, buffet dinner. Contact: office@stannewinnipeg.ca  (204.667.9588) for more infor-

mation, registration & sponsorship package.  

 Canadian Ukrainian Institute PROSVITA celebrates 110th Anniversary on Saturday, Oc-

tober 17, 2026. All of you are invited for an exciting evening with traditional Obzhynky—

harvest festivities followed by a Zabava. More information will be coming soon.   

 St. Anne Ukrainian Catholic Church (35 Marcie St., Winnipeg) invites you to Fall Supper 

on Sunday, September 27 at 3:00 pm - 5:30 pm. Advanced tickets only: Adults—$25, chil-

dren—$10, under 5 –free. For more information, please text: 204 479 8952.  
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Архиєпархіальний проект: Фінансування фури з продуктами та гуманітарною допомогою 

для внутрішньо-переміщених осіб у Харкові 

Вінніпезька Архиєпархія розпочинає спеціальну акцію для надання невідкладної гуманітарної 

допомоги внутрішньо переміщеним особам (ВПО), які постраждали від війни в Україні. 

Під час особистого візиту до Харкова 19–21 липня я зустрівся із Владиком Василем Тучапцем, 

екзархом Харківським, та невтомними волонтерами, які постійно працюють, роздаючи екстрену 

допомогу родинам переселенців. Побачивши їхні зусилля на власні очі, я ще глибше усвідомив, 

наскільки величезною та нагальною є ця потреба — особливо з наближенням зими. 

У Харківській області понад 520 000 людей були змушені залишити свої домівки через війну, з 

яких понад 200 000 перебувають у самому Харкові. Оскільки родини щодня продовжують 

прибувати з небезпечних прифронтових сіл і містечок, речі першої потреби залишаються 

критично необхідними. 

Щочетверга від 1 500 до 2 000 людей збираються біля Катедрального собору Святого Миколая 

УГКЦ у Харкові в пошуках допомоги — зокрема продуктів харчування, ліків, одягу, взуття, тощо. 

Наша мета та план дій 

Ми збираємо $30 000, щоб профінансувати цілу фуру (кілька тонн) найнеобхіднішого: продуктів 

харчування тривалого зберігання, дитячого харчування та інших речей першої потреби. 

(Примітка: якщо назбираємо достатньо на дві-три фури, ми закупимо більше). 

• Парафіяльні збори: Спеціальна збірка проводитиметься в усіх парафіях Архиєпархії до неділі, 

27 вересня. 

• Пряма допомога: У жовтні 100% зібраних коштів буде перераховано через CNEWA 

(Близькосхідну католицьку благодійну асоціацію) безпосередньо владиці Василю Тучапцю в 

Харків, який закупить необхідні продукти та речі на місці. 

Довгострокова підтримка: Закупівля необхідного безпосередньо в Україні дозволяє уникнути 

затримок із доставкою та забезпечить тисячі переселенців при соборі всім необхідним на 4–5 

місяців. 

Як ви можете допомогти 

Просимо складати щедрі пожертви, щоб допомогти нам досягти мети у $30 000. Ваш внесок — 

це прямий та дієвий спосіб висловити солідарність із народом України й надати реальну допомогу 

родинам, які втратили все. 

• Особисто: Залишіть вашу пожертву в кошик під час недільної збірки у конверті з позначкою 

«Допомога Харкову». (Чеки виписуйте на ім'я вашої місцевої парафії). 

Кінцевий термін: 27 вересня 

Дякуємо за ваші постійні молитви, щедрість та непохитну підтримку тих, хто цього потребує. 

 10 серпня 2026 року  Владика Андрій Рабій, Архиєпархіальний адміністратор 
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Archeparchy Initiative: Funding a Semi Truck of Food and Relief for Displaced Families in Kharkiv 

The Archeparchy of Winnipeg is launching a special appeal to provide immediate humanitarian relief 

to internally displaced people (IDPs) affected by the war in Ukraine. 

During a personal visit to Kharkiv from July 19–21, I met with Bishop Vasyl Tuchapets, exarch 

(bishop) of Kharkiv, and dedicated volunteers who work tirelessly to distribute emergency aid to dis-

placed families. Seeing their efforts firsthand highlighted just how immense and urgent the need is—

especially with winter approaching soon. 

In the Kharkiv region, over 520,000 people have been forced from their homes due to the war—with 

over 200,000 displaced individuals in the city of Kharkiv alone. As families continue to arrive daily 

from dangerous frontline villages and towns, basic survival items remain in critical demand. 

Every Thursday, between 1,500 and 2,000 people gather at St. Nicholas Ukrainian Catholic Cathe-

dral in Kharkiv seeking assistance, particularly food, medicine, clothing, shoes, and other basic ne-

cessities. 

Our Goal & The Plan 

We are raising $30,000 to fund a full semi truck load (several tons) of essential supplies, including 

bulk food items, baby food, and other basic necessities. (Nota Bene: If we raise enough for two or 

three trucks, we will buy more supplies.) 

Parish Collections: Special collections will be taken across all Archeparchy parishes through 

Sunday, September 27. 

• Direct Impact: In October, 100% of the funds will be transferred via CNEWA (Catholic Near East 

Welfare Association) directly to Bishop Vasyl Tuchapets in Kharkiv, who will purchase the necessary 

food and supplies locally. 

Long-Term Relief: Purchasing these supplies directly in Ukraine avoids shipping delays and will 

provide enough provisions to sustain thousands of displaced individuals at the Cathedral for 

4 to 5 months. 

How You Can Help 

Please consider making a generous donation to help us reach our $30,000 goal. Your gift is a direct, 

meaningful way to stand in solidarity with the Ukrainian people and offer tangible relief to families 

who have lost everything. 

• In Person: Place your donation in the Sunday collection basket using an envelope marked 

"Kharkiv Aid." (Make checks payable to your local parish). 

Deadline: September 27 

Thank you for your ongoing prayers, generosity, and unwavering support for those in need. 

 August 10, 2026   Most Rev. Andriy Rabiy, Archeparchial Administrator 
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Serving the Ukrainian 

Catholic Community For 

Over 60 Years 

Обслуговуємо Українську Католицьку 

громаду понад 60 років Since 1957, Cropo has 

generously supported our community with a 

commitment of caring, compassion and kind-

ness.      Caring above all. 

 907 Main St.204 956-2193 

www.korbanchapel.com 

PROUDLY SERVING OUR 

UKRAINIAN COMMUNITY FOR OVER 40 YEARS 

Traditional Burial & Cremation;  

Reception Area; Newly Expanded Parking; 

Pre-arrangement services available 

  Pre-arrangement consultant: John Zacharuk 

 

 

 

Тут може бути Ваша реклама! 


